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Zephaniah 1:1–9 
Translation, Logoprosodic Analysis, and Observations 

I.  Apocalyptic Picture of Universal World Judgment Zeph 1:1–9 

A.  Historical Setting and Eschatological Vision—“an end of everything” (1:1–2) [6.9] 

1:1 The word of YHWH / that came / to Zephaniah /   _17 3_ _6 6 0 
   Hab 3:19-Zeph 1:1a 17 15 2 

 Son of Cushi /a son of Gedaliah / son of Amariah / _15 3_ _6 6 0 
   Hab 3:19-Zeph 1:1b 23 21 2 

 The son of Hezekiah // __6 1_ _2 2 0 
   Hab 3:19-Zeph 1:1c 25 23 2 

 In the days / of Josiah son of Amon / king of Judah // _24 3_ _6 0 6 
   Hab 3:18-Zeph 1:1 37 26 11 

1:2 “I will indeed gather to make an end / of everything /   10 2 3 3 0 
  from upon / the face of the earth” / ne’um YHWH // _20 3_ _5 5 0 
   Hab 3:18-Zeph 1:2 45 34 11 

B. The Undoing of Creation (1:3) [7.4] 

1:3 “I will make an end of humankind / and beast /   15 2 3 3 0 
  I will make an end /a of the birds of the heaven /  11 2 3 3 0 
   and the fish of the sea /  __8 1_ _2 2 0 
   Hab 3:17-Zeph 1:3c 73 56 17 

 And the stumbling blocks / along with the wicked //  _15 2_ _3 3 0 
   Hab 3:17-Zeph 1:3d 76 59 17 

 I will cut off human beings /   12 1 3 0 3 
  from upon / the face of the earth” / ne’um YHWH // _20 3_ 5 0 5 
 Hab 3:18-Zeph 1:3 64 45 19 

C. Judah’s Divine Punishment for Idolatrous Practices (1:4–5) [7.7] 

1:4 I will stretch out my hand / against Judah /  17 2 4 4 0 
  and against / all the inhabitants of Jerusalem //  17 2 4 4 0 
   and I will cut off / from this place / the remnant of Baal /  _20 3_ _7 0 7 
   1:3–4b   34 19 15 
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 The name of the idol-priests a  among  the (real) priests // _16 1_ _5 0 5 
 1:1–4   67 41 26 

1:5 And those who bow down on the roofs / to the host of heaven // 22 2 6 6 0 
  and those who bow down / who swear to YHWH /  19 2 4 0 4 
   but who swear / by their mulk-sacrifice // _11 2_ _2 0 2 
   1:3–5   51 25 26 

D. YHWH Has Prepared a Sacrifice—the Day of YHWH (1:6–7) [4.7] 

1:6 And those who turn away a from following YHWH //  18 1 4 4 0 
  and those / who do not seek YHWH / 13 2 5 0 5 
   and they do not inquire of him //  _10 1_ _2 0 2 
   1:5–6   23 10 13 

1:7 Hush / before a [Lord]b YHWH //  {–1a} 9 2 3 3 0 
  for near / is the Day of YHWH /  _12 2_ _4 0 4 
   1:5–7b   30 13 17 

 For YHWH has prepared / a sacrifice / 12 2 4 0 4 
  he has consecrated his guests //  __8 1_ _2 0 2 
   1:6–7   24 7 17 

E. YHWH’s “Day of Sacrifice” is against Judah’s Assimilated Officials (1:8–9) [9.6] 

1:8 And it shall come to pass / on the day / of YHWH’s sacrifice /  14 3 4 4 0 
  and I will visit /a against the princes /  _13 2_ _3 3 0 
   1:6–8b   31 14 17  

 [And]b against the sons /c of the king / 7 2 3 3 0 
  and against all who put on / foreign raiment //  _15 2_ _5 0 5 
   1:5–8   49 23 26 

1:9 And I will visit / against all who leap /  14 2 4 4 0 
  over the threshold a on that day // _11 1_ _4 4 0 
   1:8–9b   23 18 5 

 Those who fill / the house of their Lord /   13 2 3 0 3 
  with violence and fraud // s __9 1_ _2 0 2 
   1:6–9   52 25 27 
   1:1–9   131 72 59  

Scansion in SAS Units: (6.9).(7.4) . 7.7 . (4.7).(9.6)  

=  (15 + 11) +  14  + (11 + 15) = 26 + 14 + 26 = 66  
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Notes: 
1:1a Reading munax here as disjunctive. 
1:3a Reading mehuPPak followed immediately by Gavya (= meteg) in Letteris as disjunctive; BHS omits Gavya (= 

meteg). 
1:4a Reading XipxA in BHS as conjunctive. 
1:6a Reading XipxA in BHS as conjunctive. 
1:7a Reading XipxA in BHS as conjunctive. 
1:7b The word ynd' (“Lord”) is omitted as a secondary addition to the original numerical composition. 

1:8a Reading merka preceded immediately by Gavya (= meteg) in Letteris and Ginsburg as disjunctive; BHS omits 
Gavya (= meteg). 

1:8b Removing the wau-conjunction to improve balance in mora-count. 
1:8c Reading munax here as disjunctive. 
1:9a Reading XipxA in BHS as conjunctive. 

Summary of the Logoprosodic Analysis 
1. Zeph 1:1–9 has 5 strophes: 1:1–2, 3, 4–5, 6–7 and 8–9. 

 A 1:1–2 3 balanced dyads: [17 + 15] + [6 + 24] + [10 + 20] = 32 + 30 + 30  morae  

 B 1:3 2 balanced dyads + pivot: [15 + (11 + 8)] + 15 + [12 + 20] = 34 + 15 + 32  morae  

 X 1:4–5 2 triads + pivot: [17 + 17 + 20] + 16 + [22 + 19 +11] = 54 + 16 + 52 morae 

 B′ 1:6–7 triad & 2 dyads in balance: [18 + 13 + 10] + [(9 + 12) + (12 + 8)] = 41 + 41 morae  

 A′ 1:8–9 2 balanced quatrains: [(13 + 13) + (8 + 15)] + [(14 + 11) + (13 + 9)] = 49 + 47 morae 

2. The 1st strophe (1:1–2) is a single part with three subdivisions: 1:1ab, 1cd and 2. 
• Hb 3:19–Zp 1:1 23 words before atnach 
• Hb 3:18–Zp 1:1 26 words before atnach 
• Hb 3:18–Zp 1:2 34 (= 17 x 2) words before atnach 

3. The 2nd strophe (1:3) is a single part with thee subdivisions: 1:3a–c, 3d and 3ef. 
• Hb 3:18–Zp 1:3 64 (= 32 x 2) words  

4. The 3rd strophe (1:4–5) is a single part with three subdivisions: 1:4a–c, 4d and 5. 
• 1:1–4 26 words after atnach 
• 1:3–5 51 (= 17 x 3) words and 26 words after atnach 
• 1:1–5 32 (= 2x2x2x2x2) words after atnach 

5. The 4th strophe (1:6–7) is a single part with three subdivisions: 1:6, 7ab and 7cd. 
• 1:1–6 51  (= 3x17) words before atnach 
• 1:6–7 17 words after atnach 

6. The 5th strophe (1:8–9) is a single part with four subdivisions: 1:8ab, 8cd, 9ab and 9cd. 
• 1:5–8 49 = 23 + 26   [compositional formula] 
• 1:1–8 64 (= 32 x 2 = 2x2x2x2x2x2) words before atnach 
• 1:6–9 52  (= 26 x 2) words 
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Observations 
1. The 5 strophes in Zeph 1:1–9 may be outlined in a menorah pattern on prosodic grounds: 

Apocalyptic Picture of Universal World Judgment (1:1–9) 
A YHWH’s word came to Zephaniah, son of Hezekiah, king of Judah [6.4] 1:1 
B  It came to the son of Hezekiah: “I am bringing an end of everything!” [2.3] 1:2 
C   The undoing of creation—cutting off humans from upon the earth [7.4] 1:3 
X    Judah’s divine punishment is for idolatrous practices [7.7] 1:4–5 
C′   YHWH has prepared a sacrifice—the Day of YHWH [4.7] 1:6–7 
B′  YHWH is coming against Judah’s rulers  [3.2] 1:8ab 
A′ He is coming against those who fill the Temple with violence & fraud [4.6] 1:8c–9 

2. There is no use of the four primary compositional numbers [17, 23, 26 and 32] in the first 
two strophes in Zephaniah (1:1–3) unless one starts the word-count from either the 
beginning of the last verse or the second to last verse of Habakkuk. A similar situation 
appears at the beginning of Habakkuk in relation to Nahum. This evidence provides 
objective support for the conclusion that the three books of Nahum, Habakkuk and 
Zephaniah (as we now have them within the Book of the Twelve Prophets) constitute a 
trilogy in terms of their literary/numerical composition.  

3. The peculiar interest in the number 14 in the composition of Strophes One and Two (1:1–3), 
and again in Strophe Five (1:8–9) may reflect interest in the person of king David (whose 
name has the numerical value of 14). Zephaniah is presented as the “son of Hezekiah” and 
his ministry takes place “in the days of Josiah … king of Judah.” Zephaniah is thus a 
descendant of David. In this regard, he is unique among the twelve so-called Minor 
Prophets. The name “Hezekiah” is also the 14th word in the book of Zephaniah; and 
Hezekiah is a “son of David” as a member of the Davidic dynasty in Jerusalem. 

4. In terms of the 131 words in Zephaniah 1:1–9, the arithmological center falls on the word 
£v (“with [the priests]”) in 1:4b, with 65 words on either side. The meaningful center is 
found by including 13 words on either side of the arithmological center, as follows:         

 £lHwry ybHwy-lk (As for) all the inhabitants of Jerusalem, 
 hzh £wqmh §m ytrkhw Indeed I will cut off from this place 
        lvbh r'H t'     the remnant of Baal,  
         £yrmkh £H t'     the name of the idol-priests 
           £ynhkh  £v     with the (real) priests;  
 5        twggh lv £ywxtHmh t'w And those who bow down on the roofs  
        £ymHh 'bcl     to the host of heaven; 
        hwhyl £yvbHnh £ywxtHmh t'w And those who bow down—who swear to YHWH, 
       £klmb £yvbHnhw     but who swear by their mulk-sacrifice.  

In this instance the concentric compositional formula becomes: 

 131 = 52 + 27 + 52  [word count— for Zephaniah 1:1–9] 
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5. The 56-word meaningful framework (with the 36-word framework highlighted in gray) 
reads as follows:  

1  hynpc-l' hyh rH' hwhy-rbd The word of YHWH that came to Zephaniah, 
     hyrm'-§b hyldg-§b yHwk-§b Son of Cushi, son of Gedaliah, son of Amariah --  
     hyqzx-§b (It came to) the son of Hezekiah,  
    hdwhy ™lm §wm'-§b whyH'y ymyb In the days of Josiah, son of Amon, king of Judah.  
 2   lk •s' •s' “I will indeed gather to make an end of everything, 
     hyhw-£'n hmd'h ynp lvm From upon the face of the earth, utterance of YHWH. 
             
 

 8    hwhy xbz £wyb hyhw And it shall come to pass on the day of YHWH’s sacrifice;  
     £yrWh-lv ytdqpw And I will visit against the princes, 
     ™lmh ynb-lvw And against the sons of the king,  
     yrkn Hwblm £yHblh-lk lvw And against all who put on foreign raiment.  
 9    glwdh-lk lv ytdqpw And I will visit against all who leap 
    'whh £wyb §tpmh-lv Over the threshold on that day— 
   £hynd' tyb £y'lmmh Those who fill the house of their Lord 
   hmrmw smx With lawlessness and fraud.  

6. Summary of the concentric compositional formulae for Zeph 1:1–9: 

131  =  52 + 27 + 52 word-count 
131  =  48  +  35 +  48  

{with others in between} 

131 =  28  +  75 +  28  
131  =  18  +  95 +  18  

66  =  26  + 14  + 26 SAS (syntactic accentual-stress) units 

30  =   11  +  8 + 11 briques (primary SAS units) 

7. In the prosodic structure of Zephaniah 1:1–9, the basic building blocks in each poetic verset 
are the briques (primary SAS units). These sub-units are delineated by the Masoretes, who 
marked most of the boundaries with one of the following: 

• Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does 
not always coincide with the end of a sentence. 

• Atnach A small caret-like mark (like ^) beneath the consonantal text, pointing 
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our 
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e., 
the total word-count in each line is divided into the number of words 
before and after atnach. 
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In the prosodic analysis presented with the translation (above), the presence of these two 
primary disjunctive markers is indicated with a double slash (//). Zephaniah 1:1–9 has 30 
briques (primary SAS units), 24 of which are marked by: 

• soph pasuq  9  times, at the end of each verse  
• atnach  8  times, in each verse, except v 2  
• zAqEp qaXan 7  times (vv 1, 3, 4 [bis], 5, 7, 8 

The boundaries of the remaining six briques are marked by:  
• r¸bÓav 4  time (vv 1, 2, 3 [bis]) 
• Xipx‰ 1  time (v 5) 
• T¸bÓr 1  time (v 9) 

8. The prosodic structure of Zephaniah 1:1–9, in terms of its briques [primary SAS (syntactic 
accentual stress) units], may be displayed as follows [^ represents atnach; : represents 
soph pasuq; and ~ is any other such boundary marker].  

A 1 D¸bar yhwh '·Her hAyAh ~   'el c¸pAnyAh Ben K˚HÓ ben G¸dalyAh ~ 

    Ben '·maryAh Ben hizqÓyAh ^  BÓm  yOHÓyAh ben 'AmÙn melek y¸h˚dAh : 
 2 'AsOp 'AsEp KOl ~    mEval P¸n  hA'·dAmAh n¸'˘m yhwh : 

B 3 'AsEp 'AdAm ˚b¸hEmAh ~    'AsEp vÙp haHHAmayim ˚¸g  hayyAm ~ 
      w¸hammakHElÙt 'et har¸HAvÓm ^   

  w¸hikraTTÓ 'et hA'AdAm ~   mEval P¸n  hA'·dAmAh n¸'˘m yhwh :  

X 4 w¸nAXÓtÓ yAdÓ y¸h˚dAh ~   w¸val Kol yÙH¸b  y¸r˚HAlAim ^ 
w¸hikraTTÓ min hammAqÙm hazzeh 'et H¸'Ar haBBaval ~ 

        'et HEm haKK¸mRArÓm  vim  haKKOh·nÓm : 
 5 w¸'et hammiHTax·wÓm val haGGaGGÙt ~ licbA' haHHAmAyim ^     

  w¸'et hammiHTax·wÓm hanniHBAvÓm la-yhwh ~  w¸hanniHBAvÓm B¸malKAm : 

B 6 w¸'et hann¸sÙgÓm mE'ax·r  yhwh ^ wa'·Her lO' biqH˚ 'et yhwh w¸lO' d¸rAH˘h˚ : 
 7 has miPP¸n  ['·dOnay] yhwh ^   KÓ qArÙb yÙm yhwh KÓ hEkÓn yhwh ~ 

     zebax hiqDÓH q¸r˘'Ayw : 

A 8 w¸hAyAh B¸yÙm zebax yhwh ~ ˚pAqadTÓ val haWWArÓm w¸val B¸n  hammelek ^   

    w¸val Kol hallOb¸HÓm malB˚H nokrÓ : 
 9 ˚paQqADtÓ  VvalL KolL hAddÙLlEG ~  val hammipTAn BayyÙm hah˚' ^   

    ham¸mal'Óm B t '·dOn hem xAmAs ˚mirmAh : 

9. The 30 briques are distributed in five strophes in Zephaniah 1:1–9 as follows:  

(6 + 5) +  4 + 4  + (5 + 6)  =  11 + 8 + 11  =  30 

The arithmological center of Zeph 1:1–9 falls on the word vim  (“with”) in the second half of 
verse 4, with 65 words on either side. There are 68 SAS units, 30 briques, 12 versets, and 5 
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strophes.  The arithmological center is in the middle strophe, the middle two versets, the 
middle two briques, and the middle two SAS units.  

10. Bibliography  {to be added later} 
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